
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2016/2002 

z 8. novembra 2016, 

ktorým sa mení príloha E k smernici Rady 91/68/EHS, príloha III k rozhodnutiu Komisie 
2010/470/EÚ a príloha II k rozhodnutiu Komisie 2010/472/EÚ, pokiaľ ide o obchod s ovcami 
a kozami a so spermou oviec a kôz v Únii a ich dovoz do Únie vo vzťahu k pravidlám prevencie, 

kontroly a eradikácie niektorých transmisívnych spongiformných encefalopatií 

[oznámené pod číslom C(2016) 7026] 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Rady 91/68/EHS z 28. januára 1991 o veterinárnych podmienkach upravujúcich obchod 
s ovcami a kozami vo vnútri Spoločenstva (1), a najmä na jej článok 14 ods. 2, 

so zreteľom na smernicu Rady 92/65/EHS z 13. júla 1992, ktorou sa ustanovujú veterinárne požiadavky na 
obchodovanie so zvieratami, spermou, vajíčkami a embryami, na ktoré sa nevzťahujú veterinárne požiadavky 
ustanovené v osobitných právnych predpisoch Spoločenstva uvedených v prílohe A oddiele I smernice 90/425/EHS (2), 
a na ich dovoz do Spoločenstva, a najmä na jej článok 11 ods. 2 štvrtú zarážku, článok 17 ods. 2 písm. b), článok 18 
ods. 1 prvú zarážku a článok 19 úvodnú vetu a písm. b), 

keďže: 

(1)  V smernici 91/68/EHS sa stanovujú požiadavky na zdravie zvierat upravujúce obchod s ovcami a kozami v rámci 
Únie. Okrem iného sa v nej stanovuje, že ovce a kozy musí počas prepravy na miesto určenia sprevádzať 
zdravotný certifikát podľa vzorov I, II alebo III uvedených v prílohe E k danej smernici. 

(2)  Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 (3) sa stanovujú pravidlá prevencie, kontroly 
a eradikácie niektorých prenosných spongiformných encefalopatií (ďalej len „TSE“) hovädzieho dobytka, oviec 
a kôz. V prílohe VII k uvedenému nariadeniu sa stanovujú opatrenia na kontrolu a eradikáciu TSE. Okrem toho 
sa v kapitole A prílohy VIII k uvedenému nariadeniu stanovujú podmienky pre obchod so živými zvieratami 
v rámci Únie. 

(3)  Nariadenie (ES) č. 999/2001 bolo nedávno zmenené nariadením Komisie (EÚ) 2016/1396 (4). Súčasťou 
uvedených zmien je okrem iného výnimka z podmienok stanovených v kapitole A oddiele A bode 4.1. 
prílohy VIII k nariadeniu (ES) č. 999/2001, ktorých cieľom je zabrániť šíreniu klasickej klusavky hospodárskych 
zvierat držaných v chovoch, pokiaľ ide o ovce a kozy premiestňované výlučne medzi schválenými zariadeniami, 
inštitútmi alebo strediskami vymedzenými v článku 2 ods. 1 písm. c) smernice 92/65/EHS. 

(4)  Nariadením (EÚ) 2016/1396 sa v Únii zavádzajú špecifické podmienky pre vnútorný obchod s ovcami alebo 
kozami vzácnych plemien, ktoré nespĺňajú požiadavky kapitoly A oddielu A bodu 4.1. prílohy VIII k nariadeniu 
(ES) č. 999/2001. Tieto špecifické podmienky sa zaviedli s cieľom zachovať možnosť pravidelnej výmeny 
takýchto zvierat medzi členskými štátmi v záujme zabránenia príbuzenskému kríženiu a zachovania genetickej 
rôznorodosti v populáciách vzácnych plemien. 
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(1) Ú. v. ES L 46, 19.2.1991, s. 19. 
(2) Ú. v. ES L 268, 14.9.1992, s. 54. 
(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001 z 22. mája 2001, ktorým sa stanovujú pravidlá prevencie, kontroly 

a eradikácie niektorých prenosných spongiformných encefalopatií (Ú. v. ES L 147, 31.5.2001, s. 1). 
(4) Nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1396 z 18. augusta 2016, ktorým sa menia niektoré prílohy k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady 

(ES) č. 999/2001, ktorým sa stanovujú pravidlá prevencie, kontroly a eradikácie niektorých prenosných spongiformných encefalopatií 
(Ú. v. EÚ L 225, 19.8.2016, s. 76). 



(5)  Zdravotné certifikáty podľa vzorov II a III stanovených v prílohe E k smernici 91/68/EHS by sa preto mali 
zmeniť tak, aby zohľadňovali požiadavky na vnútrounijný obchod s ovcami a kozami vzácnych plemien, ktoré sú 
premiestňované medzi schválenými zariadeniami, inštitútmi alebo strediskami uvedenými v nariadení (ES) 
č. 999/2001 zmenenom nariadením (EÚ) 2016/1396. 

(6)  Okrem toho niektoré členské štáty informovali Komisiu o problémoch týkajúcich sa dodatočnej administratívnej 
práce vyplývajúcej z povinnosti uvádzať v kolónke I.31. zdravotných certifikátov podľa vzorov I, II a III 
stanovených v prílohe E k smernici 91/68/EHS podrobnosti ako plemeno a množstvo zvierat v zásielke. S cieľom 
znížiť administratívne zaťaženie úradných veterinárnych lekárov je vhodné odstrániť z kolónky I.31. uvedených 
vzorov zdravotných certifikátov informáciu o plemene, keďže takáto informácia nemá vplyv na zdravotný štatút 
zvierat v zásielke, a údaj o množstve uvedených zvierat, keďže takýto údaj sa už uvádza v kolónke I.20. a úradné 
identifikačné číslo každého jednotlivého zvieraťa sa musí poskytovať v kolónke I.31. 

(7)  V záujme spresnenia podmienok na individuálnu identifikáciu zvierat v kolónkach II.5. a II.6. zdravotných 
certifikátov podľa vzorov II a III stanovených v prílohe E k smernici 91/68/EHS je navyše potrebné do daných 
kolóniek vložiť odkaz na nariadenie Rady (ES) č. 21/2004 (1). 

(8)  Smernica 91/68/EHS by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(9)  Smernicou 92/65/EHS sa stanovujú podmienky platné pre obchod okrem iného so spermou oviec a kôz v Únii 
a jej dovoz do Únie. 

(10)  V prílohe III k rozhodnutiu Komisie 2010/470/EÚ (2) sa stanovujú vzory zdravotných certifikátov pre obchod so 
zásielkami spermy oviec a kôz v rámci Únie. V časti A uvedenej prílohy sa stanovuje vzor zdravotného certifikátu 
pre spermu odobratú po 31. auguste 2010 a odoslanú zo schválenej stanice na odber spermy, z ktorej sperma 
pochádza. 

(11)  V prílohe II k rozhodnutiu Komisie 2010/472/EÚ (3) sa okrem iného stanovujú vzory zdravotných certifikátov 
pre dovoz zásielok spermy oviec a kôz do Únie. V časti 2 oddiele A uvedenej prílohy sa stanovuje vzor 
zdravotného certifikátu pre spermu odoslanú zo schválenej stanice na odber spermy, z ktorej sperma pochádza. 

(12)  V kapitole A oddiele A bode 4.2. prílohy VIII k nariadeniu (ES) č. 999/2001 sa stanovujú podmienky v súvislosti 
s klusavkou, ktoré je potrebné splniť v prípade obchodu so spermou oviec a kôz v rámci Únie. V kapitole H 
prílohy IX k nariadeniu (ES) č. 999/2001 sa stanovujú podmienky v súvislosti s klusavkou, ktoré je potrebné 
splniť v prípade dovozu spermy oviec a kôz. 

(13)  Nariadením (EÚ) 2016/1396 sa do podmienok, ktoré musí chov spĺňať, aby mohol byť uznaný za chov so 
zanedbateľným rizikom alebo s kontrolovaným rizikom klasickej klusavky, uvedených v kapitole A oddiele A bo­
doch 1.2. a 1.3. prílohy VIII k nariadeniu (ES) č. 999/2001, zaviedli špecifické podmienky pre stanice na odber 
spermy, keďže riziko prenosu klusavky samcami oviec a kôz držaných v inseminačných staniciach, ktoré boli 
schválené a sú pod dohľadom v súlade s podmienkami stanovenými v prílohe D k smernici 92/65/EHS, je 
obmedzené. Odkaz na uvedené špecifické podmienky je zahrnutý aj v podmienkach pre obchod so spermou 
oviec a kôz stanovených v prílohe VIII k nariadeniu (ES) č. 999/2001 a v podmienkach stanovených pre jej 
dovoz v prílohe IX k uvedenému nariadeniu. 

(14)  Vzor zdravotného certifikátu pre obchod so zásielkami spermy oviec a kôz v rámci Únie stanovený 
v časti A prílohy III k rozhodnutiu 2010/470/EÚ a vzor zdravotného certifikátu pre dovoz zásielok spermy oviec 
a kôz do Únie stanovený v časti 2 oddiele A prílohy II k rozhodnutiu 2010/472/EÚ by sa preto mali zmeniť 
s cieľom zohľadniť požiadavky na inseminačné stanice stanovené v nariadení (ES) č. 999/2001 zmenenom 
nariadením (EÚ) 2016/1396. 
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(1) Nariadenie Rady (ES) č. 21/2004 zo 17. decembra 2003, ktorým sa ustanovuje systém na identifikáciu a registráciu oviec a kôz a ktorým 
sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1782/2003 a smernice 92/102/EHS a 64/432/EHS (Ú. v. EÚ L 5, 9.1.2004, s. 8). 

(2) Rozhodnutie Komisie 2010/470/EÚ z 26. augusta 2010, ktorým sa stanovujú vzory zdravotných osvedčení na účely obchodovania so 
spermou, vajíčkami a embryami koní (Equinae), oviec (Ovine) a kôz (Caprinae) a s vajíčkami a embryami ošípaných vnútri Únie 
(Ú. v. EÚ L 228, 31.8.2010, s. 15). 

(3) Rozhodnutie Komisie 2010/472/EÚ z 26. augusta 2010 o dovoze spermy, vajíčok a embryí oviec (Ovine) a kôz (Caprinae) do Únie 
(Ú. v. EÚ L 228, 31.8.2010, s. 74). 



(15)  Okrem toho sa v kapitole H prílohy IX k nariadeniu (ES) č. 999/2001 zmenenému nariadením (EÚ) 2016/1396 
stanovuje, že mäsová a kostná múčka by sa mala chápať v zmysle Zákonníka zdravia suchozemských zvierat 
Svetovej organizácie pre zdravie zvierat (OIE) (1), a nie v zmysle bodu 27 prílohy I k nariadeniu Komisie (ES) 
č. 142/2011 (2). 

(16)  Z tohto dôvodu by sa mala kolónka II.4.10.4. vzoru zdravotného certifikátu pre dovoz zásielok spermy oviec 
a kôz stanoveného v časti 2 oddiele A prílohy II k rozhodnutiu 2010/472/EÚ zmeniť podľa zmenených 
ustanovení kapitoly H prílohy IX k nariadeniu (ES) č. 999/2001. 

(17)  Rozhodnutia 2010/470/EÚ a 2010/472/EÚ by sa preto mali zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(18)  V nariadení (EÚ) 2016/1396 sa stanovuje, že zmeny prílohy IX k nariadeniu (ES) č. 999/2001, ktoré sa týkajú 
dovozu určitých komodít, sa majú uplatňovať od 1. júla 2017. Okrem toho v záujme zabránenia akémukoľvek 
narušeniu dovozu zásielok spermy oviec a kôz do Únie by sa malo používanie certifikátov vydaných v súlade 
s rozhodnutím 2010/472/ES v znení platnom pred zavedením zmien týmto rozhodnutím povoliť na prechodné 
obdobie za určitých podmienok. 

(19)  Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Príloha E k smernici 91/68/EHS sa mení v súlade s prílohou I k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Príloha III k rozhodnutiu 2010/470/EÚ sa mení v súlade s prílohou II k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 3 

Príloha II k rozhodnutiu 2010/472/EÚ sa mení v súlade s prílohou III k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 4 

Článok 3 tohto rozhodnutia sa uplatňuje od 1. júla 2017. 

Počas prechodného obdobia sa do 31. decembra 2017 povoľuje dovážať do Únie zásielky spermy oviec a kôz, ktoré 
sprevádza zdravotný certifikát vydaný podľa vzoru stanoveného v časti 2 oddiele A prílohy II k rozhodnutiu 
2010/472/EÚ v znení platnom pred zavedením zmien týmto rozhodnutím, ak bol certifikát vydaný najneskôr do 
30. novembra 2017. 

16.11.2016 L 308/31 Úradný vestník Európskej únie SK    

(1) http://www.oie.int/index.php?id=169&L=0&htmfile=glossaire.htm 
(2) Nariadenie Komisie (EÚ) č. 142/2011 z 25. februára 2011, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1069/2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov 
neurčených na ľudskú spotrebu, a ktorým sa vykonáva smernica Rady 97/78/ES, pokiaľ ide o určité vzorky a predmety vyňaté spod 
povinnosti veterinárnych kontrol na hraniciach podľa danej smernice (Ú. v. EÚ L 54, 26.2.2011, s. 1). 

http://www.oie.int/index.php?id=169&L=0&htmfile=glossaire.htm


Článok 5 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

V Bruseli 8. novembra 2016 

Za Komisiu 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

člen Komisie  
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PRÍLOHA I 

Príloha E k smernici 91/68/EHS sa nahrádza takto: 

„PRÍLOHA E 

VZOR I 
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VZOR II 
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VZOR III 
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“   
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PRÍLOHA II 

V prílohe III k rozhodnutiu 2010/470/EÚ sa časť A nahrádza takto: 

„Časť A 

Vzor zdravotného certifikátu IIIA pre obchod so zásielkami spermy oviec (Ovine) a kôz (Caprinae) vnútri Únie odobratej 
v súlade so smernicou Rady 92/65/EHS po 31. auguste 2010 a odoslanej zo schválenej stanice na odber spermy, 
z ktorej sperma pochádza 
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“  
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PRÍLOHA III 

V časti 2 prílohy II k rozhodnutiu 2010/472/EÚ sa oddiel A nahrádza takto: 

„Oddiel A 

Vzor 1 – Zdravotný certifikát pre spermu odoslanú zo schválenej stanice na odber spermy, z ktorej sperma 
pochádza 
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“  
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